Anadolu  İmam-Hatip  Lisesi  10.  Sınıf  Arapça  Dilbilgisi 


10.  İnne  ve  Benzerlerinin  Muttasıl  Zamirlerle  Kullanımı 
10.1.  İnne  ve  Benzerleri 

(61)  ve  görev  bakımından  ona  benzeyen  edatlar  isim  cümlesi  dediğimiz  mübtedâ  ile  haberin  önüne  gelir, 
mübtedâ  ile  haberin  adını  değiştirirler.  Artık  mübtedânın  adı;  (oi)  n'n  ismi,  haberin  adı  da  (oi)  n'n  haberi  olarak 
değişir.  Bu  edatlar  isim  cümlesinin  başına  gelip  mübtedâ  ve  haberin  adını  ve  irabını  (harekesini)  değiştirdikleri  için 
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değiştirenler  manasında"en-Nevâsıh"  diye  adlandırılırlar.  Fiile  benzemen  harfler  de  denilen  bu  harfler  ve 

işlevleri  şunlardır: 


44] 

& 

o1 

üi 

(oj)  ve  ona  benzeyenler  dediğimiz  bu  edatlar  isimlerini  mansûb  (fetha),  haberlerini  merfû  (zamme) 
yaparlar. 


Haber 

Mübteda 

ıs^ 

'jJcjJI 

ûi 

İnne'nin  Haberi 

İnne'nin  İsmi 

Edat 

Harekesi  zamme 

Harekesi  fetha 

Harekesi  değişmez 

sakindir. 

deniz 

Şüphesiz 

İnne'nin  isminin  harekesinin  fetha  olması  sebebiyle  bu  isim  tesniye  (ikil)  olarak  gelirse  (tyj)  ekiyle  tesniye 
yapılır.  Eğer  bu  isim  müzekker  çoğul  bir  isimse  (<yj)  ekiyle  çoğulyapılır.  Eğer  bu  isim  müennes  çoğul  ise  (çj!)  ekiyle 
çoğul  yapılır.  Bunların  dışındaki  durumlarda  fetha  ile  harekelendirilir. 


Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Şüphesiz  Hz.  Muhammed  peygamberdir. 

Müfret 

Şüphesiz  iki  mümin  kardeştir. 

oi^^-î  oÎLaj-U  û! 

Tesniye 

Şüphesiz  müminler  kardeştir. 

û! 

Müzekker  çoğul 

Şüphesiz  mümin  hanımlar  kardeştir. 

f  1  ^  0  i  £  , 

CîLLaJ-tı  (j  1 

Müennes  çoğul 

10.1.1.  (ol) 

Oj  muhakkak,  doğrusu,  gerçekten,  hakikaten,  şüphe  yok  ki,  şüphesiz  manalarına  gelen  tahkik  (pekiştirme) 


edatıdır.  Cümlenin  başındagelir. 

Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Şüphe  yok  ki  Allah'ın  rahmeti  geniştir. 

*•--  T  ~  0  ^  5  . 

4_*_«jÇ3  41!  i  Oj 
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Gerçekten  hac  yolculuğu  kolaydır. 


^  0  "  0  jj 

^icJI  ö| 


İnne  ve  benzerlerinin  haberleri  müfred,  cümleya  da  şibh-i  cümle  (zarfya  da  câr-mecrûrlu  cümle)  olabilir. 

Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Haberi 

Gerçekten  ev  eskidir. 

j öl 

Müfret 

Gerçekten  Hâlit'in  babası  zengindir. 

ûjjI  1  jJL>-  öl 

İsim  cümlesi 

Gerçekten  müslümanlar  Allah'a  inanırlar. 

«ujL  û! 

Fiil  cümlesi 

Gerçekten  araba  evin  arkasındadır. 

CülJI  l  i.L>  bj LlJaJI  (jj 

Zarf 

Allah  ihlaslı  kullarının  kalbindedir. 

ö^^ı.lfei.1  k-ı^-Ls  jŞ  <JJİ  öl 

Câr-Mecrûr 

10.1.2.  (ol) 


öî  anlam  bakımından  öl  gibi  tahkik  (pekiştirme)  harfidir.  ..ki,  ..dığını,  ...eceğini,  ...olduğu  gibi  manalarına 
gelir.  Masdar  manasını  da  ifâde  eder.  ö|  başta,  ö'  cümlenin  ortasında  gelir.  (öO  cümle  başında  kullanılmaz.  Fiil 
cümlelerinde  mef'ûl  durumundaki  yan  cümleciklerin  başında  bağlaç  olarak  kullanılır. 


Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Haccın  nefsi  temizlediğini  öğrendim. 

°n  'ı  İt  ö' 

Hz.  Muhammed'in  Allah'ın  Rasûlü  olduğuna  şahitlik  ederim. 

4i! 1  ö^_tuj  1  ö  1  4L 1 

öl  isim  ve  haberiyle  birlikte  isim  cümlesi  olarak  mefulun  bih,  fâil,  naib-i  fâil  olabilir.  Kendisinden  önce  bu 
durumları  belirleyen  bir  fiil  gelir. 

Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Cümlede 

Ali'nin  hasta  olduğunu  öğrendin. 

LcJLfc  ol  t-^-3-Lc. 

Mef'ûlün  bih 

İmtihanda  başarılı  olmanız  beni  sevindirir. 

ölstUV!  <J  (<^jl 

Fâil 

Hâlit'in  yarışta  kazandığı  duyuldu. 

(jL-tkJI  (JjLs  1jJL>  öi 

Nâib-i  Fâil 
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(50  nin  başına  (J)  getirilmesinle  yapılan  (5^)  edatı  "çünkü,  ...dığı  için"  irab  bakımından  (50  ve  kardeşleri 


gibidir. 

Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Araba  geldiği  için  Muhammed  gülümsedi.  Muhammed 
gülümsedi,  çünkü  araba  geldi. 

Annesi  meşgul  olduğu  için  öğleyemeğini  Zeynep  hazırladı. 
Öğleyemeğini  Zeyneb  hazırladı,  çünkü  annesi  meşguldür. 

‘ĞjjulvA  pİJJÜI  4-dy) 

10.1.3.  (ofc) 

5 IS  gibi,  sanki,  güya,  ..yor  gibi,  mış  gibi,  ..casına.  ...ecek  gibi,  ..a  benzer  manalarına  gelir.  Mübtedâ'nın  habere 


benzediğini  anlatır. 

Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Kitap  hoca  gibidir. 

IkLİ  4i1iS3I  cM 

Ay  sanki  lâmba  gibidir. 

10.1.4.  (5si) 

5ŞJ  ama,  fakat,  lâkin,  ancak,  ne  var  ki,  şu  kadar  var  ki,  manalarına  gelir.  İstidrâke  delâlet  eder.  İstidrâk; 
söylenen  sözden  muhâtabın  zihninde  doğacakyanlış  anlamayı  önlemektir.  Daha  ziyade  cümle  ortasında  olur. 


Fiillerin  önünde  (5SJ)  şeklinde  sonu  cezimli  gelir. 

Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Bahçe  geniştir,  fakat  ağaçları  azdır. 

4_LJ_s  i  (3^^ 

Evyenidir,  fakat  mobilyalar  eskidir. 

5A&I  553 İJLŞ.  iâJ 

10.1.5.  (cAİ) 


keşke,  ne  olaydı,  ne  olurdu  manalarına  gelir.  Temennî  bildirir. 

Örnekler: 


Türkçesi 


Arapçası 
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Keşke  bugün  hava  ılıman  olsa. 

Keşke  haber  doğru  olsaydı. 

nin  başına  ünlem  edatı  olan  L  eklenirse  üzüntü,  pişmanlık  manası  meydana  gelir.  Olmuş  bitmiş  şeyler 
ve  mümkün  olmayacak  arzular  için  "keşke  şöyle  olsaydı"  "keşke  şöyle  yapmasaydım"  vb.  ifadeleri  belirtmede 
kullanılır. 


Örnek: 


Türkçesi 

Arapçası 

Keşke  babası  onu  dövmeseydi. 

4  tj  ^  joJ  öL)  Lİ4J  L) 

10.1.6.  (£JjÜ) 

£L*J  belki,  ola  ki,  ihtimal  ki,  umulur  ki,  ..bilir  manalarına  gelir.  Tereccî  (umma)  bildirir. 

Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Belki  hasta  uyuyordur. 

Belki  yolcular  şimdi  gelmektedir. 

Not  1:cAİ  ve  £ Jj«J  nin  manaları  birbirine  yakındır.  cLJ  vukuu  güç  olan  şeyde  £ Jj<J  ise  daha  çok  vukuu  kolay 
ve  mümkün  olan  şeyde  kullanılır. 


Not  2:  ve  benzerlerinin  sonuna  La  harfi  geldiğinde  ismini  nasb  haberini  ref  etmez.  Tekrar  mübtedâve 
haber  gibi  okunur.  nin  sonuna  la  gelince  Lul  ya  da  ortada  gelince  (UjÎ)  (ancak,  yalnız)  olur  ve  artık  kasr 
(sınırlandırma)  edatı  olur. 


Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Müminler  ancak  kardeştir.  (Hucurat,  1 0) 

Ameller  ancak  niyetlerledir. 

oLjl  £J Lj^i  Ui 

Not 3: Bu  edatlar  isim  cümlesine  gelirken,  sonlarına  (la)  gelince  fiil  cümlesinin  başına  da  gelirler. 

Örnekler: 


Türkçesi 


Arapçası 
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Ben  ancak...  şikâyet  ederim.  (Yusuf,  86) 

Sanki  (şöyle)  der  gibiydi. 

ü^_uk 

Not4:(cj\)  ve  (50  tahfif  de  edilebilirler.  Tahfif  olması  demek  aynı  manayı  taşıdığı  halde  sonlarının  şedde 
yerine  sükun  (cezimli)  olması  demektir.  Dolayısıyla  bu  halde  fiillerin  önüne  gelirler  ve  o  cümle  artık  fiil  cümlesi 
değil,  isim  cümlesi  olur.  Muhaffef  (tahfif  edilmiş)  (50  in  haberinde  fethalı  birlâm  bulunur,  buna  ayırıcı  lâm  (^}ÜI 
âijliJI)  denir. 


Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Biz  seni  gerçekten  yalancılardan  zannediyoruz.  (Şuarâ,  186) 

ösjâi^Ji  (5!*  ^oivı  (ji  j 

Muhakkak  ki  onların  çoğunu  fâsık  bulduk.  (A'râf,  1 02) 

3  ^liJ  li  S 

Not 5:  Muhaffef  (50  in  haberi  (,j*İO  (değil)  ve  (belki  umulur  ki)  gibi  tam  çekimi  olmayan  fiillerden 

olmadığı  zaman  şu  harflerden  biriyle  başlamalıdır. 


V 

Jİ 

l_9 ^U3 

Böylelikle  onun  (50  den  tahfif  edilmiş  (50  olduğu  anlaşılır. 

Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Ve  senin  bize  hakikaten  doğruyu  söylediğini  bilelim.  (Mâide,  113) 

LlL3  J-55  4L3  (jl  (o-Lu  J 

İnsan  zanneder  mi  ki  gerçekten  onun  kemiklerini  asla 
toplamayacağız  (bir  araya  getirmeyeceğiz)  ?  (Kıyame,  3) 

4-alh  c.  (j!  <  'kjjy,  1 

10.1.7.  (V)Nâfiye  Li'l  Cinsi 

V  olumsuzluk  edatını  takip  eden  belirsiz  haldeki  mansûb  isim  bu  ismin  ait  olduğu  grubun  toptanyokluğunu 
gösterir.  Bu  durumda  ona  "Lâ  en-Nâfiye  li'l-cinsi"  denir.  İrab  bakımından  5!  nin  gördüğü  işi  görür,  yani  ismi 
nasbeder,  haberi  ref  eder,  merfû  bırakır. nın  nâfiye  olması  için; 

a)  V  nın  hem  ismi  hem  haberi  nekre  olmalıdır. 


b)  İsmi  V ya  bitişik  olmalıdır.  İsmi  ile  arasına  başka  bir  kelime  girmemelidir. 

c)  V  dan  önce  harf-i  cer  gelmemelidir. 


Türkçesi 


Arapçası 
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Hiçbiryalancı  sevilmez.  Veya  Sevilenyalancı yoktur. 

Kadın  ve  erkek  arasında  farkyoktur. 

5 13-«  1  3  ü-?"3  ûîi  (İj-2  Sl 

Sl  nın  ismi  tek  kelime  olursa  nasb  üzere  mebnî  olur.  Enyaygın  kullanım  şekli  budur. 
Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Hiçbir  engelimizyok. 

LJ  jj'L  V 

Gayret  ve  yorgunluk  olmaksızın  başarı  yoktur. 

i_l*j  V 

Yukarıda  belirtildiği  gibi,  Sl  harfinin  başında  cer  harfinin  bulunması,  isim  ve  haberinin  nekre  olmaması,  ismi 
ile  kendisi  arasına  başka  bir  kelimenin  girmesi  durumunda  nasbetmeyip  sadece  olumsuzluk  ifade  eder. 

Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

...kendisinde  ne  alışveriş  ne  dostluk  ne  de  şefaat 

bulunmayan  bir  gün  gelmeden  önce. ..(Bakara,  254) 

4_cLû_2u  Slj  4-L>-  Sl  J  4_ç3  jl)  Sl  Jsjj  (jl  (Jİ3  Cy3 

Müslüman  korkusuzca  savaşır. 

pJuJJ 

Sl  nın  ismi  muzâf  veya  şibh-i  muzâf  (muzâfa  benzeyen)  olursayine  mansûb  olur. 
Örnek: 


Türkçesi 

Arapçası 

İyilik  işleyen  hiçbir  kimse  pişman  olmaz. 

jç>-  Sl 

Cinsini  nefyeden  lâ'nın  haberi  mahzuf  (düşmüş)  olabilir. 

Örnek: 


Türkçesi 

Arapçası 

Allah'tan  başka  hiçbir  güç  ve  kuvvet  yoktur. 

ö  ^ 

<UJLSİI  âyü  S?  j  u3->  SI 

Grup  olumsuzu  olarak  kullanılan  V  sık  sık  (Sil)  ile  birlikte  kullanılır. 
Örnek: 


Türkçesi 


Arapçası 
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Allah'tan  başka  ilahyoktur. 

4jji  Sn  4jı  v 

(■  t- 

10.1.  İnne  ve  Benzerlerine  Zamirlerin  Bitişmesi 

Muttasıl  zamirler  inne  ve  kardeşlerinden  biriyle  birleşince  onların  ismi  olarak  (mahallen)  mansûb  olurlar. 

Örnekler : 


Haberi 

İsmi 

Nevasıh 

Haberi 

İsmi 

Nevasıh 

ı>  „ 

6JLulJ 

la 

öJUjlJ 

û! 

uzaktır. 

0 

Şüphesiz 

uzaktır. 

ağaç 

Şüphesiz 

Örnekler: 


Türkçesi 

Arapçası 

Gerçekten  onlar  onu  lanetlediler. 

4\ 

Sanki  0  unuttu. 

Gömlek  ucuzdur  fakat  güzeldir. 

1  n  S  11 

Gerçekten  ben  Rabbime  gidiyorum...  (Saffat,  99) 

tJj  jı  Jl 

0  (mektup)  Süleyman'dandır.  (Nemi,  30) 

tjLlJ-U)  (j J3  Ajl 

Sen  fakirsin  biz  zenginiz. 

ç-LulCİ  (jjaj  J  jÇİLS  ılljj 

"Muhakkak  ki  ben  Allah'ın  kuluyum  ve  0  beni  bir 

peygamber  yaptı"  dedi. 

Loj  «Uİ  «dil  jlİİ.  Jj  Jli 

Umulur  ki  size  merhamet  olunur. 

Şüphesiz  alîm  ve  hakîm  olan  ancak  sensin. 

jk-ıAiJ!  lülİİ  lÜj) 

Sanki  onlaryakut  ve  mercandırlar. 

İ3İI4JI 
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